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Chapter 6

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ב1 וָאָשֻׁ֗
na–nikarudi
H7725

א וָאֶשָּׂ֤
na–nikainua
H5375

֙ עֵינַי
macho–yangu

ה אֶרְאֶ֔ וָֽ
na–nikaona
H7200

וְהִנֵּ֨ה
na–tazama
H2009

ע אַרְבַּ֤
nne
H0702

מַרְכָּבוֹת֙
magari
H4818

צְא֔וֹת יֹֽ
yanatoka
H3318

ין מִבֵּ֖
kati–ya
H0996

שְׁנֵי֣
milima–miwili
H8147

ים הָרִ֑ הֶֽ
milima
H2022

ים וְהֶהָרִ֖
na–milima
H2022

י הָרֵ֥
milima–ya
H2022

שֶׁת׃ נְחֹֽ
shaba

Nikatazama juu tena: nikaona mbele yangu magari manne ya vita yakija kutoka kati ya milima miwili, milima ya 
shaba!

בַּמֶּרְכָּבָ֥ה2
katika–gari
H4818

אשֹׁנָה֖ הָרִֽ
la–kwanza
H7223

סוּסִ֣ים
farasi

ים אֲדֻמִּ֑
wekundu

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה
na–katika–gari
H4818

הַשֵּׁנִ֖ית
la–pili
H8145

ים סוּסִ֥
farasi

ים׃ שְׁחֹרִֽ
weusi
H7838

Gari la kwanza lilivutwa na farasi wekundu, la pili lilivutwa na farasi weusi,

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה3
na–katika–gari
H4818

ית הַשְּׁלִשִׁ֖
la–tatu
H7992

סוּסִ֣ים
farasi

לְבָנִי֑ם
weupe
H3836

וּבַמֶּרְכָּבָה֙
na–katika–gari
H4818

ית הָרְבִעִ֔
la–nne
H7243

ים סוּסִ֥
farasi

ים בְּרֻדִּ֖
wenye–madoadoa
H1261

ים׃ אֲמֻצִּֽ
wenye–nguvu
H0554

la tatu lilivutwa na farasi weupe na gari la nne lilivutwa na farasi wa madoadoa ya kijivu, wote wenye nguvu.

4֙ וָאַעַ֙ן
na–nikajibu

ר אֹמַ֔ וָֽ
na–nikasema
H0559

אֶל־
kwa
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
malaika
H4397

הַדֹּבֵר֣
aliyesema
H1696

י בִּ֑
nami

מָה־
ni–nini
H4100

לֶּה אֵ֖
hizi
H0428

י׃ אֲדֹנִֽ
bwana–wangu
H0113

Nikamuuliza malaika aliyekuwa akizungumza nami, “Hawa ni nani bwana wangu?”

וַיַּ֥עַן5
na–akajibu

הַמַּלְאָ֖ךְ
malaika
H4397

וַיֹּ֣אמֶר
na–akasema
H0559

אֵלָי֑
kwangu
H0413

לֶּה אֵ֗
hizi
H0428

אַרְבַּע֙
nne
H0702

רֻח֣וֹת
pepo
H7307

יִם הַשָּׁמַ֔
za–mbinguni
H8064

יוֹצְא֕וֹת
zinatoka
H3318

ב הִתְיַצֵּ֖ מֵֽ
baada–ya–kusimama
H3320

עַל־
mbele–ya

אֲד֥וֹן
Bwana–wa
H0113

כָּל־
dunia–yote
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
dunia
H0776

Malaika akanijibu, “Hizi ni roho nne za mbinguni zisimamazo mbele ya uwepo wa Bwana wa dunia yote, zinatoka 
kwenda kufanya kazi yake.

אֲשֶׁר־6
ambao

הּ בָּ֞
ndani–yake

הַסּוּסִ֣ים
farasi

ים הַשְּׁחֹרִ֗
weusi
H7838

צְאִים֙ יֹֽ
wanatoka
H3318

אֶל־
kwenda
H0413

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

צָפ֔וֹן
kaskazini
H6828

ים וְהַלְּבָנִ֔
na–weupe
H3836

יָצְא֖וּ
wametoka
H3318

אֶל־
kwenda
H0413

חֲרֵיהֶם֑ אַֽ
nyuma–yao

ים בְּרֻדִּ֔ וְהַ֨
na–wenye–madoadoa
H1261

יָצְא֖וּ
wametoka
H3318

אֶל־
kwenda
H0413

רֶץ אֶ֥
nchi–ya
H0776

ן׃ הַתֵּימָֽ
kusini
H8486

Gari linalovutwa na farasi weusi linaelekea katika nchi ya kaskazini, la farasi weupe linaelekea magharibi na la 
farasi wa madoadoa ya kijivu linaelekea kusini.”
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ים7 וְהָאֲמֻצִּ֣
na–wenye–nguvu
H0554

יָצְא֗וּ
walitoka
H3318

֙ וַיְבַקְשׁוּ
na–wakataka
H1245

לָלֶכֶ֙ת֙
kwenda
H3212

ך   לְהִתְהַלֵּ֣
kutembea
H1980

רֶץ בָּאָ֔
duniani
H0776

אמֶר וַיֹּ֕
na–akasema
H0559

לְכ֖וּ
nendeni
H3212

הִתְהַלְּכ֣וּ
tembeeni
H1980

בָאָרֶ֑ץ
duniani
H0776

כְנָה וַתִּתְהַלַּ֖
na–wakatembea
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
duniani
H0776

Wakati hao farasi wenye nguvu walipokuwa wakitoka, walikuwa wakijitahidi kwenda duniani kote. Akasema, 
“Nenda duniani kote!” Kwa hiyo wakaenda duniani kote.

וַיַּזְעֵק8֣
na–akaniita
H2199

י אֹתִ֔
mimi
H0853

ר וַיְדַבֵּ֥
na–akasema
H1696

אֵלַ֖י
kwangu
H0413

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

ה רְאֵ֗
tazama
H7200

הַיּֽוֹצְאִים֙
wanaotoka
H3318

אֶל־
kwenda
H0413

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

צָפ֔וֹן
kaskazini
H6828

הֵנִ֥יחוּ
wameituza
H5117

אֶת־
roho–yangu
H0853

י רוּחִ֖
roho–yangu
H7307

רֶץ בְּאֶ֥
katika–nchi–ya
H0776

צָפֽוֹן׃
kaskazini
H6828
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Kisha akaniita, “Tazama, wale wanaokwenda kuelekea nchi ya kaskazini wamepumzisha Roho yangu katika nchi 
ya kaskazini.”

י9 וַיְהִ֥
na–lilikuja
H1961

דְבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֵלַ֥י
kwangu
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Neno la Bwana likanijia kusema:

10֙ לָקוֹ֙חַ
chukua
H3947

מֵאֵת֣
kutoka–kwa
H0854

ה הַגּוֹלָ֔
waliokimbilia–uhamishoni
H1473

י מֵחֶלְדַּ֕
kutoka–kwa–Heldai
H2469

וּמֵאֵ֥ת
na–kutoka–kwa
H0853

טוֹבִיָּ֖ה
Tobia
H2900

וּמֵאֵת֣
na–kutoka–kwa
H0853

עְיָה֑ יְדַֽ
Yedaya
H3048

וּבָאתָ֤
na–utakuja
H0935

אַתָּה֙
wewe

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

הַה֔וּא
ile
H1931

אתָ וּבָ֗
na–utakuja
H0935

בֵּ֚ית
nyumba–ya

יאֹשִׁיָּ֣ה
Yoshia
H2977

בֶן־
mwana–wa

צְפַנְיָ֔ה
Sefania
H6846

אֲשֶׁר־
ambao

אוּ בָּ֖
wamekuja
H0935

ל׃ מִבָּבֶֽ
kutoka–Babeli
H0894

“Chukua fedha na dhahabu kutoka kwa watu waliohamishwa, yaani Heldai, Tobia na Yedaya ambao wamefika 
kutoka Babeli. Siku iyo hiyo nenda nyumbani kwa Yosia mwana wa Sefania.

וְלָקַחְת11ָּ֥
na–utachukua
H3947

סֶף־ כֶֽ
fedha
H3701

וְזָהָ֖ב
na–dhahabu
H2091

יתָ וְעָשִׂ֣
na–utengeneze

עֲטָר֑וֹת
taji
H5850

וְשַׂמְתָּ֗
na–uweke

אשׁ ֹ֛ בְּר
juu–ya–kichwa–cha

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Yoshua
H3091

בֶּן־
mwana–wa

ק יְהוֹצָדָ֖
Yehosadaki
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
kuhani
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
mkuu

Chukua fedha na dhahabu utengeneze taji, nawe uiweke kichwani mwa kuhani mkuu Yoshua, mwana wa 
Yehosadaki.

וְאָמַרְת12ָּ֤
na–utasema
H0559

֙ אֵלָיו
kwake
H0413

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

ה כֹּ֥
hivyo
H3541

אָמַ֛ר
asema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

הִנֵּה־
tazama
H2009

ישׁ אִ֞
mtu
H0376

צֶ֤מַח
Chipukizi
H6780

שְׁמוֹ֙
jina–lake
H8034

יו וּמִתַּחְתָּ֣
na–kutoka–chini–yake
H8478

ח יִצְמָ֔
atachipuka
H6779

וּבָנָה֖
na–atajenga
H1129

אֶת־
hekalu–la
H0853

הֵיכַ֥ל
hekalu–la
H1964

יְהוָֽהּ׃    
Yahwe
H3068

Umwambie, hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote: ‘Huyu ndiye mtu ambaye jina lake ni Tawi, naye 
atachipua kutoka mahali pake na kujenga Hekalu la Bwana.
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הוּא13 וְ֠
na–yeye
H1931

יִבְנֶ֞ה
atajenga
H1129

אֶת־
hekalu–la
H0853

הֵיכַל֤
hekalu–la
H1964

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

וְהֽוּא־
na–yeye
H1931

א יִשָּׂ֣
atachukua
H5375

ה֔וֹד
utukufu
H1935

ב וְיָשַׁ֥
na–atakaa
H3427

ל וּמָשַׁ֖
na–atatawala
H4910

עַל־
juu–ya

כִּסְא֑וֹ
kiti–chake–cha–enzi
H3678

וְהָיָה֤
na–atakuwa
H1961

֙ כֹהֵן
kuhani
H3548

עַל־
juu–ya

כִּסְא֔וֹ
kiti–chake–cha–enzi
H3678

וַעֲצַת֣
na–shauri–la
H6098

שָׁל֔וֹם
amani
H7965

תִּהְיֶה֖
litakuwa
H1961

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
wao–wawili
H8147

Ni yeye atakayejenga Hekalu la Bwana, naye atavikwa utukufu na ataketi kumiliki katika kiti cha enzi naye 
atakuwa kuhani katika kiti chake cha enzi. Hapo patakuwa amani kati ya hao wawili.’

ת14 וְהָעֲטָרֹ֗
na–taji
H5850

הְיֶה֙ תִּֽ
zitakuwa
H1961

לְחֵלֶ֙ם֙
kwa–Helemu
H2494

וּלְטוֹבִיָּ֣ה
na–kwa–Tobia
H2900

עְיָ֔ה וְלִידַֽ
na–kwa–Yedaya
H3048

ן וּלְחֵ֖
na–kwa–Heni
H2581

בֶּן־
mwana–wa

צְפַנְיָה֑
Sefania
H6846

לְזִכָּר֖וֹן
kwa–ukumbusho
H2146

בְּהֵיכַ֥ל
katika–hekalu–la
H1964

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Taji itatolewa kwa Heldai, Tobia, Yedaya na Heni mwana wa Sefania kama kumbukumbu ndani ya Hekalu la 
Bwana.

ים 15 ׀וּרְחוֹקִ֣
na–walioko–mbali
H7350

אוּ יָבֹ֗
watakuja
H0935

֙ וּבָנוּ
na–watajenga
H1129

בְּהֵיכַל֣
katika–hekalu–la
H1964

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ם וִידַעְתֶּ֕
na–mtajua
H3045

י־ כִּֽ
kwamba

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

שְׁלָחַנִ֣י
amenituma
H7971

אֲלֵיכֶם֑
kwenu
H0413

וְהָיָה֙
na–itakuwa
H1961

אִם־
kama

שָׁמ֣וֹעַ
kwa–kweli
H8085

תִּשְׁמְע֔וּן
mtasikia
H8085

בְּק֖וֹל
sauti–ya

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Mungu–wenu
H0430

ס
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Wale walio mbali sana watakuja na kusaidia kulijenga Hekalu la Bwana, nanyi mtajua ya kwamba Bwana Mwenye 
Nguvu Zote amenituma kwenu. Hili litatokea ikiwa mtamtii Bwana Mungu wenu kwa bidii.”
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